
        
            
                Jakub z Dąbrówki do Mikołaja Serafina, Bochnia, [6-10] listopada [1443 lub 1444-1446, 1448-1451, 1454-1456]
                Korespondencja żupnika krakowskiego Mikołaja Serafina z lat 1437-1459
                
                
                

            
        

    
        
                        
                            
                                Magnifico domino Nicolao Seraphin  gladifero Cracouiensi, zuppario vtriusque  salis, domino gracioso
                                1.
                        

                        
                            
                                Magnifice domine.
                            Scripsit michi Vestra
                                 Magnificencia
                                , quod de banccato sale aliquid de peccuniis dirrigerem.
                            
                            Scire velit Dominacio Vestra
                                , quod nequiui habere quidquam de peccunia banctati salis, solum quod  habeo inter mercatores pro laboratoribus marcas viginti, et sectores pro solucione habere | debent marcas triginta septem, tragarii vero viginti quinque, et Andree notario regio super mandatum Vestre
                                 Magnificencie
                                 dedi marcas quinque, et sic re uera nichil plus habeo pro solucionibus laborum2, nisi marcas viginti inter marcatores, et si non facitis3
                                 facere laboratoribus solucionem, extunc M(agnificencie) V(estre) easdem viginti marcas dirrigam.
                            
                            Et eciam de ceruisia Vislicensi Vestra
                                 Magnificencia
                                 scribit; vere pro nunc nullum haustum habeo, sed si et in quantum ita citto de Wislicia adducetur, extunc Magnificencie
                                 Vestre
                                 ruppta4 mora eandem dirrigam.
                            Dirrigo Magnificencie
                                 Vestre
                                 Cracouiam duo quartalia carnis bouine et vnum porcum, et de panibus decem sexagenas albis5.
                            Et eciam scribit Magnificencia
                                 Vestra
                                
                                , quod dirrigerem de ferrinis et de auibus. 
                            Nichil possum habere, et eciam iam hiis temporibus aues non sunt.
                            
                                e6 transeunte iam7 curru contigit michi laicus cum duobus leporibus
                                , quos Magnificencie
                                 Vestre
                                 dirrigo,  vere aliquid pulcri dirrigere non habui.
                            
                            Valete in 
                                    Ihesu
                                .
                            Datum in Bochna domi
                                    
                                 nico die ante Martini.
                        

                        
                            
                                
                                Iacobus vicezupparius
                        
                        
                            
                                
                                    
                                    Isti aurige Voytek
                                         sua solaria exolui,  similiter illi, qui fugam  dedit, eciam exolui.
                                
                            

                        

                    
        
            
                
                        Mikołaj Serafin
                        Serafin, Mikołaj
                        foo bar
                    
            
            
                            gracioso zaklejone kalką techniczną.
            
                
                        Andrzej z Pomorzan
                        Andrzej z Pomorzan
                        Najpewniej Andrzej z Pomorzan w powiecie opoczyńskim h. Nieczuja 1420,
                            brat Piotra z Pilchowic (dziś Pilichowice) w powiecie opoczyńskim,
                            pisarza ziemi halickiej, dzierżawca Mężykowic (dzisiaj Maćkowice) w
                            ziemi przemyskiej 1443–1464, pisarz ziemski przemyski 1436–1463, pisarz
                            król. 1442–1463, poborca łanowego ziemi ruskiej 1442–1464, zm. przed 2
                            sierpnia 1465. Posiadał dom w Przemyślu. W marcu 1440 r. pożyczył
                            podżupkowi przemyskiemu Janowi Parawiciniemu 36 grz. (AGZ XIII, wg
                            indeksu; AKH IV, s. 18; AKP VIII/1, nr 867; ZK 152, s.
                            76; Kwiatkowski,
                            Urzędnicy, s. 45–46; Sułkowska-Kurasiowa,
                            Dokumenty, s. 248; U III/1, nr 1807: tu błędnie
                            utożsamiony z Kierdejami z Pomorzan w ziemi lwowskiej).
                        
                    
            
            laborum poprawione z laboris.
            facitis rkps: fecitis.
            
                
                        Wiślica
                        miasto (dzisiaj wieś) nad Nidą, w ziemi sandomierskiej z zamkiem król.
                            i murami miejskimi wzniesionymi przez Kazimierza Wielkiego, 14 km na pd.
                            od Buska. Od XI/XII w. siedziba kasztelanii, od XIV w. stolica powiatu,
                            od XV w. siedziba starostwa niegrodowego. Miasto od XIV w. posiadało
                            przywilej składu i cła od soli (Miasta polskie I, s.
                            552).
                        
                        
                            50.3652263 20.6506026
                        
                    
            
            ruppta: r poprawione z d.
            albis rkps: ablis.
            e nadpisane.
            iam nadpisane.
            
                
                        Bochnia
                        miasto
                        
                            49.9697015 20.4181286
                        
                    
            
            
                
                        Jakub Zawrzykraj z Dąbrówki
                        Zawrzykraj, Jakub z Dąbrówki
                        h. Nieczuja, brat Mikołaja Serafina żupnika krak., mieszczanin krak.
                            od 1435, tytułowany na przemian podżupkiem wielickim 1441–1456 i
                            podżupkiem obojga salin lub generalnym (principalis) 1442–1455, wójt
                            sądu najwyższego prawa niemieckiego na zamku krak. 1453–1456. Posiadał w
                            Krakowie dwa domy i połowę trzeciego. Był żonaty z mieszczką krak.
                            Barbarą Hoze, z którą miał syna Piotra studenta Uniwersytetu
                            Krakowskiego w 1453 r., a następnie bakałarza i altarystę kościoła NMP w
                            Krakowie. Zm. 1456/1457 (PSB XXXVI, s. 289: biogram
                            Mikołaja Serafina; L. Łysiak, Ius supremum Maydeburgense castri
                                Cracoviensis
                             1356–1794. Organisation, Tätigkeit und Stellung
                            des Krakauer Oberhofs in der Rechtsprechung Altpolens, Frankfurt a. Main
                            1990, s. 184).
                        
                    
            
            
                
                        Wojtek
                        Wojtek
                        alias Wojtusik wozak z Bochni związany z tamtejszą żupą. W 1434 r.
                            procesował się z hutmanem wielickim Pawłem, któremu nie zezwolił na
                            zajęcie z wyroku sądu ruchomości, a z Czasławem z Czasławic o konia
                            wartości 1½ grz., ten zaś oskarżał go o pobicie (GK 5, s. 76,
                            138).
                        
                    
            
        
    
        
                        
                            gracioso zaklejone kalką techniczną.
                        laborum poprawione z laboris.
                        facitis rkps: fecitis.
                        ruppta: r poprawione z d.
                        albis rkps: ablis.
                        e nadpisane.
                        iam nadpisane.
                    
    
        
                        
                            
                                Wielmożnemu panu Mikołajowi Serafinowi miecznikowi krakowskiemu, żupnikowi obojga salin, łaskawemu panu.
                        

                        
                            
                                Wielmożny panie.
                            Napisał mi Wasza Wielmożność, abym wysłał trochę pieniędzy otrzymanych za sól w bałwanach.
                            Zechce wiedzieć Wasza Dostojność, że nie mogłem uzyskać żadnych pieniędzy za sól w bałwanach, mam jedynie 20 grzywien u kupców na zapłatę robotnikom, a tymczasem kopacze powinni otrzymać 37 grzywien, tragarze 25, zaś Andrzejowi pisarzowi królewskiemu dałem na polecenie Waszej Wielmożności 5 grzywien. Tak w rzeczy samej nie mam już nic więcej na zapłaty, oprócz 20 grzywien u kupców. Jeśli nie rozkażecie zapłacić robotnikom, wyślę owe 20 grzywien Waszej Wielmożności.
                            Pisze także Wasza Wielmożność o piwie wiślickim; naprawdę nie mam w tej chwili ani łyka, lecz jeśli tylko zostanie szybko dowiezione z Wiślicy, bez zwłoki wyślę wszystko Waszej Wielmożności.
                            Wysyłam Waszej Wielmożności do Krakowa dwie ćwiartki wołowiny, jednego wieprzka i 10 kop białych chlebów
                            Pisze także Wasza Wielmożność, abym wysłał coś z dziczyzny i z ptactwa.
                            Nie mam nic, a poza tym o tej porze ptaki się nie pojawiają.
                            
                                 gdy odjeżdżał już wóz, trafił mi się jakiś człowiek z dwoma zającami, które przesyłam Waszej Wielmożności,  naprawdę nie miałem nic lepszego do wysłania.
                            Ostańcie z Bogiem.
                            Dan w Bochni, w niedzielę przed św. Marcinem.
                        

                        
                            
                                
                                Jakub podżupek
                        
                        
                            
                                
                                    Woźnicy Wojtkowi wypłaciłem jego należność, podobnie temu, który uciekł, także wypłaciłem.
                            

                        

                    
        
            
                
                        Mikołaj Serafin
                        Serafin, Mikołaj
                        foo bar
                    
            
            
                
                        Andrzej z Pomorzan
                        Andrzej z Pomorzan
                        Najpewniej Andrzej z Pomorzan w powiecie opoczyńskim h. Nieczuja 1420,
                            brat Piotra z Pilchowic (dziś Pilichowice) w powiecie opoczyńskim,
                            pisarza ziemi halickiej, dzierżawca Mężykowic (dzisiaj Maćkowice) w
                            ziemi przemyskiej 1443–1464, pisarz ziemski przemyski 1436–1463, pisarz
                            król. 1442–1463, poborca łanowego ziemi ruskiej 1442–1464, zm. przed 2
                            sierpnia 1465. Posiadał dom w Przemyślu. W marcu 1440 r. pożyczył
                            podżupkowi przemyskiemu Janowi Parawiciniemu 36 grz. (AGZ XIII, wg
                            indeksu; AKH IV, s. 18; AKP VIII/1, nr 867; ZK 152, s.
                            76; Kwiatkowski,
                            Urzędnicy, s. 45–46; Sułkowska-Kurasiowa,
                            Dokumenty, s. 248; U III/1, nr 1807: tu błędnie
                            utożsamiony z Kierdejami z Pomorzan w ziemi lwowskiej).
                        
                    
            
            
                
                        Wiślica
                        miasto (dzisiaj wieś) nad Nidą, w ziemi sandomierskiej z zamkiem król.
                            i murami miejskimi wzniesionymi przez Kazimierza Wielkiego, 14 km na pd.
                            od Buska. Od XI/XII w. siedziba kasztelanii, od XIV w. stolica powiatu,
                            od XV w. siedziba starostwa niegrodowego. Miasto od XIV w. posiadało
                            przywilej składu i cła od soli (Miasta polskie I, s.
                            552).
                        
                        
                            50.3652263 20.6506026
                        
                    
            
            
                
                        Bochnia
                        miasto
                        
                            49.9697015 20.4181286
                        
                    
            
            
                
                        Jakub Zawrzykraj z Dąbrówki
                        Zawrzykraj, Jakub z Dąbrówki
                        h. Nieczuja, brat Mikołaja Serafina żupnika krak., mieszczanin krak.
                            od 1435, tytułowany na przemian podżupkiem wielickim 1441–1456 i
                            podżupkiem obojga salin lub generalnym (principalis) 1442–1455, wójt
                            sądu najwyższego prawa niemieckiego na zamku krak. 1453–1456. Posiadał w
                            Krakowie dwa domy i połowę trzeciego. Był żonaty z mieszczką krak.
                            Barbarą Hoze, z którą miał syna Piotra studenta Uniwersytetu
                            Krakowskiego w 1453 r., a następnie bakałarza i altarystę kościoła NMP w
                            Krakowie. Zm. 1456/1457 (PSB XXXVI, s. 289: biogram
                            Mikołaja Serafina; L. Łysiak, Ius supremum Maydeburgense castri
                                Cracoviensis
                             1356–1794. Organisation, Tätigkeit und Stellung
                            des Krakauer Oberhofs in der Rechtsprechung Altpolens, Frankfurt a. Main
                            1990, s. 184).
                        
                    
            
            
                
                        Wojtek
                        Wojtek
                        alias Wojtusik wozak z Bochni związany z tamtejszą żupą. W 1434 r.
                            procesował się z hutmanem wielickim Pawłem, któremu nie zezwolił na
                            zajęcie z wyroku sądu ruchomości, a z Czasławem z Czasławic o konia
                            wartości 1½ grz., ten zaś oskarżał go o pobicie (GK 5, s. 76,
                            138).
                        
                    
            
        
    OEBPS/nav.xhtml

        
            
        


    





